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06niKy Ta ayauTy

MowmnpeHHA abpeBiaTyp B aHMNIACbKIA EKOHOMIYHIA TePMIHOCUCTEMI
Ta iX CTPYKTypHa Knacudikawis

Po60Ty BMKOHAHO Ha Kadefpi Cy4acHUX eBpONerCcLKNX
mos HACOA

MpoaHanizoBaHo BXMBaHHS abpeBiaTyp B aHIMIACLKIA eKOHOMIYHIN TepMiHOCMCTeMI. BUKnageHo nigxoam woao
X CTP\ KTYpHOT Knacudikawii Ta npasonucy.

Kno4oBi cnoBa: aHrniicbka EKOHOMIYHA TEPMIHOCKCTEMA, HILiali3MK, CKOPOUEHHS, CTPYKTYpHa Knacudika-
Liis, npasonuc.

[JiokaHosa H. M.. 3aropogHsas O. ®. PacnpocTpaHeHue abbpeBuatyp B aHIINACKO 3KOHOMMUYECKON Teo-
MUHOCMCTEME U UX CTPYKTYypHas Knaccudukaumsa. AHammampyeTcs ynoTpebneHve abbpesBuaTyp B aHIIMACKOI
3KOHOMMYECKOI TepMuHOocHcTemMe. MpeacTaBNATCA NOAX0Abl K MX CTPYKTYPHOI KnaccuuKauym 1 npaBonmcaHuto.

KntoueBble CNOBa: aHIWACKas 3KOHOMMYECKas TEPMUHOCUCTEMa, VHWLMAIM3MbI, COKPALLEHUs, CTPYKTYypHas
KnaccumkaLms, npasonvcaHue.

Diukanova N. M.. Zagorodnia O. F. Spreading of Abbreviations in English Economic Term-Svstems and
el 8hufiui & Yliaaadvianin. 'ne-apicaditigi diduicviduuiis to-cuglibii emomimd lerm-sysiem nas Deen analyzed.
The approaches to their structural classification, also to their correct writing have, been presented.

Key words: English economic term-system, initialism, abbreviation, structural classification, correct writing.

MocTaHOBKa HayKoBOT Npo6nemun Ta ii 3HaveHHSA. Mpouecu rnobanizayii Ta iHTepHaLioHanisauii, ki
€ XapaKTepHOK 03HaKOK CY4aCHOCTI, MPM3BENN 40 MOSABK HaliMeHyBaHb 06’EKTIB i KOHLENTIB 0CO6NMBOrO
pogy OAHOYAaCHO 3 MiABULEHUMMW BUMOramMy O E€KOHOMIi MOBHMX 3aco6iB. Pe3ynbTaTOM LbOro cTano
BUHWKHEHHS BE/IMYE3HOro MaacTy CKOPOYEHWUX CNiB, AKIi BUKOHYIKOTb PO/ib TEPMIHOMOMIYHOT, OMOHIMIYHOI,
aHTPOMOHIMIYHOT, eMOLiliHOT, coLianbHO-MapKyBanbHOT Ta BapiaTMBHOT IEKCUKW. Y Cy4YaCHii EKOHOMIYHIi
npo3i CKOpo4YeHHs abo Mo3Ha4awTb NpeaMeT, WO He iCHyBaB paHille, abo NMO-HOBOMY XapaKTepusyoTb
BigOMUIA nNpegmeT, abo 3a0BO/LHAOTL CYTO NparMaTuyHi NoTpebu cycninbCTBa, BigbuBarumn, Hanpuknag,
Ha3BW opraHisauin [1; 3].

CTBOpEHHs CKOPOYeHOT TEPMIHOMOTIYHOT NEKCUKK, KA 3HAYHO MOMNOBHMW/IA CNOBHMKOBMWIA 3anac aH-
rNiACbKOT MOBM 3a OCTaHHi AecATMpivYs, AEMOHCTPYE, 3 O4HOro 6OKY, MPOAYKTMBHICTb LbOr0 CNocoby
CNOBOTBOPEHHSA, a 3 IHLIOM0 - EKOHOMHEe BUTpavyaHHA MOBHMX 3ac06iB HOCIAMM MOBM, L0 B3arasi € xapak-

TEPHOK 03HAKOK aHrincbKol MoBKU. Hacamnepes HasBHa €KOHOMiS MUCbMOBOT MOBW. Tam MepeBaXKHO W
BMKOPUCTOBYIOTb CKOPOUeHi coBa | 3aMiCTb 6araTOKOMMOHEHTHUX 060POTiB 860 CKNafHUX CNiB CTBOPIO-

I0TbCA 3pyUHi LiNbHO-othopMAeHi ognHnui, AKI YaCcTO 3aN0BHIOKTb HAABHI NAKYHN B EKOHOMILHIN TopMIHO-
cuctemi. A6contoTHa 6iNbLWICTb CKOPOYeHb NpuUnafae Ha iMeHHUKW. [iecnoBa pigKo CKOpPOYyOTbCA, Npu-
KMETHUKM TPOXU YacTille, Hanpuknag: int = international {mMmi>kHapogHwii), mut. = mutual (B3aemHui1) [6].

AHani3 oCTaHHIX HayKOBMX AOCAIgXKeHb i3 Liel npobemn. [eTanbHe 3HaOMCTBO 3 siBMLLEM abpe-
BiaLii nokasano, Wo 3a TEPMIHOM «CKOPOUYEHHS» i BigNOBigHUM CNOCOBOM C/I0BOTBOPEHHS MPUXOBYHOTHCS
Pi3HOMaHITHI CEMaHTUYHI Ta CTPYKTYPHI YTBOpPeHHA. BofHoYac HeMae eAUHOT AYMKU cepej YYeHUX Loi0
X Knacuikauii abo LbOMYy CKNafHOMY NMUTAHHIO BOHW B3arani He NpuainaoTb yearn [16]. MpoTe B Hawe
3aBfaHHA He BXOAUTb MOPIBHANLHWIA aHani3 Knacugikauin abpesiaTyp. Y po6oTi M1 cnupanncs Ha Knacu-
(hikauito, BMKNageHy B CNOBHUKY npodecopa T. B. MakcumoBoT [1], aka € ANA HAc LiKaBolO 3 NpakTUYHOI
TOYKU 30pY.

MepeBaxKHa 6iNbLWIICTb CKNAAHOCKOPOUYEHUX CiB YTBOPHETHCA 3@ 4ONOMOrOK MOYaTKOBUX fliTep A0B-
FMX YM CKNaJHUX CNiB Ta CN0BOCMONYYeHb. BMMOBa CKNafHOCKOPOUYEHUX CNiB BUKIWKAE MEBHI TPYLHOLL.
3anexHo Big 0co6GAMBOCTEN TX BUMOBM iX AiNATb Ha iHiLiani3Mu Ta CKopoyeHHs. IHiLianismu - Le ckopo-
YyeHi cnoBa, OTPUMaHi 3 MepLwux NiTep CKNAAHOro CA0BOCNONYYEHHS. BOHM MOAINAIOTLCA HA aKpOHIMM 1

(/MHv’hH |i\ |/r'/x f ~imciynilun
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abpesialii. AKpPOHIM - Lie CNOBO, SIKe YTBOPHOETLCS 3 NepLuoi NiTepy abo niTep CKNagHOro c/oBa Yn CnoBo-
cnonyyeHHs: MYRA = Multiyear Rescheduling Agreement {foBroTepmiHoBa nporpama nepernsgy 30BHiL-
HbOro 6opry), ECU = European Currency Unit {€Bponeiicbka BantoTHa 0AuHWUA) Towo. OTpUMaHmit
TakMM YMHOM Habip niTep BUMOBNAETLCSA K C/IOBO, a He OKpeMmi NiTepn, 3a BCiMa NpaBuiamn YMTaHHS B
aHrnicbKili mMoBi. AbpeBiauil MiCTATb ¥ CO6I MepeBaXKHO NPUIONOCHI Ta BUMOBASKOTLCA SIK OKPeMi NiTepu
aHrniicbkoro angasity: IMF - International Monetary Fund {Mi>kHapogHwii BantoTHuiA hoHa) [2].

BnacHe CKOpPOYeHHS, ab0 «yCiYeHHs», € TAKOX HEOAHOPISHUMM 3a CBOEKD CTPYKTYpOLo. BoHU po3nogi-
NAKTLCA Ha CKNagoBi Ta rpagiyHi. YCiYeHHA yMTaloTbCA SK CNoBa, a rpadivyHi CKOPOYeHHs B3arani He
MatoTb BNacHOI 3ByKOBOI hopMun. Ha AymMKy AesKMX NiHrBIiCTiB, HOBI CKopoueHi cnosa Tuny stagflation =
stagnation + inflation {cTariHdnsauis) un advermation = advertisement + information, advertorial =
advertisement + editorial {peknamMHe OronoLleHHA WOALO CMiPHOT NPO6EMM CYCNIYbHOIO YXXUTTS) ABAAOTb
€060 TeNecKoNiYHi yTBOPEHHS, AKi 3’ABUNNCA 3a LONOMOIOK TaKoro SBMLLA, AK CTATHEHHS [4].

IHOZI B C/IOBOCMOJTYHYEHHAX ONYCKAKTLCA NPUAMEHHUKMW, CIOAYYHUKWN A apTUKAI 418 MONEriweHHs TX
BMMOBW Ta YMTaHHA. TakMM YMHOM, Hanpuknag, 3’aBmBcA akpoHiM GATT = General Agreement on Tariff
and Trade {[eHepanbHa yroga npo Tapugu i TOPrien) 3aMiCTb Maidke HeBUMOBHOro cnosa GAOTAT,
SIKe, KPiM TOr0, Ba)KKO 3anamM’ATOBYETbCS. HaBeAaeMo iHLWII BUNagKW BUMAAiHHA CMOMYYHUKA YN MPUAMEH-
Huka: AMUE = Associationfor the Monetary Union of Europe {Acouiauisa BantoTHOI cninku B €sponi) Ta
SEC = Securities and Exchange Commission {Komicis 3 uiHHUX nanepiB Ta 6ip>koBux onepauii). Cno-
CTEPIragTbCA TaKOX i NPOTWEXHWIA Mpouec, KOAM MpU YMTaHHIi aKpOHiMa 36epiraeTbCs rOMOCHUIA 3BYK
NpUAMEHHMKA YK CNOMYYHUKA ab0 BBOAWUTHLCA HOBWIA TOMOCHMIA 3BYK ANS TOFO, W06 MOMErwmnTy YATaHHA
[eKinbKoX NocnifgoBHUX NpuronocHux nitep, Hanpuknag: ANOVA = analysis ofvariance {aHani3 Bapiauii),
AVCO —average costs {cepeaHi BuTpaTK) [1; 2]. Taki BapiaHTV € XapakTepHUMU 418 CTATUCTUYHOT NPO3K.

BinbLWicTb aKpOHIMIB NULLYTLCA 3 BENMKOI NiTepy 6e3 Kparok, MpoTe MOXHA 3HANTW pi3Hi BapiaHTU
HanucaHHA OfIHOTO i1 TOr0 XK CM0OBa B Pi3HUX MKepenax iHgpopmauii, Hanpuknag, EFTA, Efta, EEF.T.A =
European Free Trade Association {€sponeiicbka acouiayis BibHOT TOprisni).

AKpPOHIMN MOXYTb ByTW npefcTaBneHi TakoX 6ifbll CKNagHOK CTPYKTYPO, CKMafeHOoK 3 nepLumx
NiTep CNOBOCMO/MYHYEHHS Ta NEPLUOro YuM iHWOro cknafy OfHOro 3i ChiB, WO BXOAATb A0 CKAady CnoBOCMo-
NnyyeHHs, Hanpuknag: ECOSOC = Economic and Social Council {EkoHOomiyHa Ta couianbHa paga),
ESOMAR = European Society for Opinion Survey and Market Research {€Bponeiicbka opraHizauis ans
BMBYEHHS FPOMAfCbKOT AYMKN TapuHKOBOT KOH 1oHKTYpu) Towo [2].

AbpeBiaLlii, AKi, OKpiM Ha3B opraHisauiil, NO3Ha4yatoTb MeBHi EKOHOMIYHI TEPMiHM, BUMOBNAIOTLCS 5K
nocnifoBHO po3mileHi niTepu andasiTy: ABC = activity based costing {kanbkynauis cobisapTocTi Bigno-
BiAHO oo BUAy AisinbHocTi), GNP = gross national product {Banosuii HalioHanbHKi1 NpoaykT), IIF = Institute
oflInternational Finance {IHCTUTYT Mi>XHapoAHUX (hiHAHCIB) i cepe HUX TaKOXX MOXHa 3HANTW NpuKnaau
OMYLLEHHS uK, pigwe, gogaeaHHsa nitep: CCP = Committee on Commodity Problems {KomiTeT i3 ToBap-
Hux npo6bnem), CCL = customs clearance {npoBefeHHA ToBapis Yepe3 MUTHULIO) [1; 2].

o Tuny abpesiaLiii MOXHa BiJHECTM 1 YaCTKOBO CKOPOUYEHI iHiLianbHi CKOPOUEHHS, NepLnii enemeHT
AKUX MpeLCTaBNeHNA OfHIED 4M Bifnblle niTepamu, SiKi BUMOBNAKTb AK NiTEPU aHrNIACLKOro angasity,
Hanpuknag: B-school = Business School {LLIkona nignpuemHuyTBa), EP terms = Easy payment terms {Bu-
nnaTa Bpo3CTPOUKY), E-commerce = electronic commerce {enekTpoHHa TOPriens) ToLO.

A6contoTHa BinbLUicTb iHiLianiamis (i akpoHiMmiB, i abpeBialiin) NuWeTbCA 3 BEIMKOT NiTepn 6e3 Kpa-
nok: FOX —forward with original exit {¢(pbopsapaHuii KOHTpaKT 3 onuioHoM aHyntoBaHHs), NMB = National
Mediation Board {HauioHanbHa paga 3 nocepegHuuTsa), SN = securities number {Homep UiHHOrO nanepy)
TOWO. Jlvwe HalbiNbL YacTOTHI 3 HUX, Hanpuknag, Ti, AKi no3HavaTb ymoBM INCOTERMS, nuwyThcs
ManmMMmn niTepamy 3 Kpankamu um 6e3 Hux: fob, flo.b. = Freight on board {ymoBa KOHTpaKkTy, 3a KO
npojaselpb bGepe Ha cebe BATPATMW HAa TPAHCNOPT, CTpaxyBaHHA Ta 3aBaHTaXKeHHs)-, cif c.i.f. = cost,
insurance, freight {BapTicTb, cTpaxyBaHHs, PpaxT), eat = earnings after taxes {npnbyTKu 3a BUpaxyBaH-
HAM nogaTKiB). OcTaHHIM YacoM CMOCTepiraeTbCsA TeHAEHLIS 4O HEBXMBAHHS Kpanok [5].

IHWa, MeHLW nowmpeHa, HiXX iHiLianiamu, rpyna CKOpOYeHMX CiB BiAHOCUTLCA O BNaCHE CKOPOYEHb,
ab0 «yCiueHb», AKi TaKOX XapaKTePU3YHTbCS HEOAHOPIAHICTIO CBOET CTPYKTYPW.

Mo-nepLue, BUAINAKOTL CKNaA0BI CKOPOYEHHS, SiKi MOXHA PO3MNOAIIMTA Ha YOTUPWU MIATUNN 3a1eXHO
Bifl TOro, ika YacTuMHa CNoBa BifACIKAeTbCA ANs TOro, Wob yTBOPUTM HOBE CKOPOYEHHA: a) meplia (mouat-
KoBa)-eun —especially {ocobnmeo)', 6) kiHueBa: vhone —teleshons (Tene<boii\. 21NoOYaTOK i KiHeLb CNOBO:
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fridge = refrigerator {xonogunbHuK) i r) foBinbHi niTepu B cnosi: pc. - price {uiHa), whs. = warehouse
{cknag) [1; 2].

Mo-apyre, icHye psf CKOPOYeHb, CKNafeHUX i3 nepwmnx CKiafis CKMafHOro cfoBa 4n Cr0BOCNOSY-
yeHHs: forex —foreign exchange {06miH iHO3eMHOI BantoTK), ecosoc - economic and social {eKoHOMIYHWiA
Ta couiaibHWiA) Towo. JIEKCUUYHI CKOPOYEHHS, AKi (YHKLiOHYHOTb K CaMOCTIliHi cnoBa, NULWYTbCA 3 Manol
niTepy nepeBaxKkHO 6e3 Kpanok: comp = compensation {komneHcawis), co-op = cooperative {koonepaTus),
fridge [1].

[ani cnig Ha3Batu rpadivyHi CKOPOYEHHA, AKi BIAPI3HATLCA Bif YCiX nepeniyeHUX BuULLe TUM, LWO
BMKOPUCTOBYIOTHCA TifIbKM B MUCbMOBIA MOBI /i He MalOTb BifnoBigHOT 3ByKOBOI hopmu. BOHM BMMOB-
NATHLCA AK BiANOBIAHI HECKOPOUYeHi (popMKU B YCHOMY MOB/EHHI. padiuHi CKOpOYEHHS TpaguuiliHo nu-
WyTbCa 3 Manoi niTepu i nicna HUX 34e6iNbWLIOro cTaBnsTh Kpanky abo iHWi rpadiyHi 3Haku: a.0.b. many
other business {NyHKT «pi3He» B NOPAAKY AeHHOMY), a/o = account of {3a paxyHOK Korocb), P&L - profits
and losses {npnbyTku Ta 36uTkK) [1; 2].

paghiuHi CKOPOUYEHHA XapaKTepu3yTbCa pAgoM ocobnmBocTei. Mo-neplie, 0fHE CKOPOYEHHS 4acTo
3aMiHI0€E | OJHOKOpPEHEBI, i pi3Hi cnoBa, Hanpuknag: cr. - 1) credit, 2) credited, 3) creditor; ex. = 1) exchange,
2) extract. 3 iHWworo 60Ky, cepef NOWMPEHUX CNiB OAHE 11 Te XX CNOBO MOXEe MaTu [eKinbKa BapiaHTiB rpa-
(hiuHOro CKOpOueHHs, Hanpuknag: business = bus., bsns; company = co, cOTp., coy., Cy. Bsarani gns
CKOpOYeHb XapaKTepHi Taki ABMLa, K NOMICEMiA Ta OMOHIMIf, BAHUKHEHHA AKUX BifbyBanoch yHacnifok
NPUPOLHMX ICTOPMYHUX MPOLLECIB PO3BUTKY MOBK. MpoTe 3apa3 Li ABULLLA CTBOPIOKOTL Heabuaki TpyAHOLL
4na nepeknagayis i noTpebyoTb YHidikauii [4].

He mo)kHa 06iiiTK yBarow LWe OAUH MigBUA CKOPOYEHUX CAiB, AKi NOXOAATb Bif NaTUHCLKUX CAiB. Y
LiNoBili [OKYMeHTaLiT Ta pi3HOMaHITHUX TeKCTax AyXe 4acTo TPanasloTbCA TakKi CKOPOUYEHHA NaTUHCLKOro
noxomkeHHs, ak: etc. = et cetera {Towo), e. g. = exempli gratis {Hanpuknag), i. e. = id est {T06TO0),
P. S. =post-scriptum {nicng HanucaHoOro, MNOCTCKPMNTYM). B eKOHOMiUi 3HaxoguMmo Taki npuKnagw:
c. div = cuT dividende, ex. div = ex dividend, i unTatoTbcsa BoHM BignoeigHo: with i without dividend {3 i 6e3
ausigeHais) [2].

IpahiuHi CKOPOUYEHHS TpaAuLiiHO NUWYTbLCA 3 Manoi NiTepu i nicna HUX cTaBUTbCA Kpanka: bdgt. -
budget {6r0m>keT), mtg. = mortgage {inoTeka). MpoTe NpakTMKa NOKasye, WO BCi TUMKU CKOPOUEHUX CiB Y
PiI3HUX MXepenax MalTb fBa Ii Ginblue BapiaHTX HaMWUCaHHA, WO MOSACHIETLCA BIACYTHICTIO X YHi(iko-
BAHOro o(opMneHHs. BignosigHo [0 mxepena iHopmauii cnocTepiraeTbCA BesiMUe3He po3maiTTa Ta Bif-
CYTHICTb OYAb-AKUX KPUTEPIiB BXWBAHHA BeMKMX abo Manux nitep, 3 ogHoro 60Ky, Ta HasBHICTb abo
BIACYTHICTb Kpamok nicng KOXHOT fiTepun, 3 iHWoro. MoxXHa nuwe Kasatu npo Aeski 3aKOHOMIipHOCTI
NMMCbMOBOI0 0hOPM/IEHHS CKOPOYeHb Ta abpesiaTyp.

BVCHOBKM Ta nepcneKTMBM NOAanblInNX JocNigkeHb. IHiLianisaMy TpaguLiiHO NUWYTbCA 3 BEINKOT
niTepun, a ManUMu niTepaMy NULWYTbCA NepeBaXKHO Halbinbll YacTOTHI abpesiaTypu.

J1eKCMYHI CKOPOYEHHS, SIKi PYHKLIOHYOTb K CaMOCTIlHI CNOBa, MULYTHLCS 3 Manoi nitepu 6e3 Kpanok.

paiyHi CKOpPOYEHHA TpaguuiiHO MUWYTbLCA 3 Manoi niTepu, Micna HUX 34e6iNbWOro CTaBUTLCS
Kparnka abo iHwWi rpaivHi 3HaKW.

MpaBonuc abpesiaTyp noTpebye yHidikayii, BUX04a4M 3 X 3arasibHONPURHATHOT Knacugikauii.

BuknageHa HaMKn CTPYKTYpHa Knacu@ikauis CKOpOUYeHUX CNiB € KOPUCHOK, NPOTe HaBpsAL UM 3MOXe
BBAXaTUCA YHIBEPCANbHOK MNPW  BUBYEHHI CKOPOYEHWX CMiB Cy4yacHOi aHraincbKoi eKOHOMIYHOT
TEPMIHOCMCTEMU. BaXKNMBO pO3pi3HATM MiX CO60I0 akpoHiMU Ta abpesiaLil, OCKifibKy 6pakye nitepaTypu 3
YiTKUMU BKasiBKaMM Ha iX BMMOBY. $BMLLE C/IOBOCKOPOYEHHA MNOTpPebye peTenbHOro AOCAifXKeHHA W
YHithikaLii, 0c06/1MBO B TAKMX NPaKTUYHUX ray3ax eKOHOMIKK, iK hiHaHCK Ta 6aHKiBCbKa Crpasa.
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